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Einleitung | Sicherheitshinweise

Einleitung
Lieber Kunde,
vielen Dank für den Kauf der MultiCuff. In dieser Gebrauchsanweisung finden Sie technische 
Informationen sowie Sicherheits- und Gebrauchshinweise.

Wichtig
Vor Nutzung gründlich lesen.

Für späteres Nachschlagen aufbewahren.

Sicherheitshinweise

• Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig, bevor Sie die MultiCuff in Gebrauch neh-
men.

• Bewahren Sie diese Anweisung für Nachschlagezwecke sorgfältig auf und beachten Sie 
vor allem die Sicherheitshinweise.

• Für Schäden, die durch unsachgemäße Bedienung, Befestigung, Montage, Installation 
oder Nutzung entstehen, übernimmt der Hersteller keine Haftung.

• Die MultiCuff ist nur entsprechend der Zweckbestimmung zu nutzen.
• Jegliche Veränderungen an der MultiCuff, die nicht vom Hersteller vorgenommen werden, 

führen zu einem Außerkrafttreten der Gewährleistungs- und Haftungsverpflichtungen der 
CRS medical GmbH.

• Ausgelaufene Flüssigkeiten, auch Öl bzw. Fett, müssen umgehend entfernt werden, da 
sie unter Umständen das Material der MultiCuff zerstören oder den Anwender schädigen 
können.

• Unter Verwendung von medizinischen Geräten sind zwingend deren Sicherheits- und Ge-
brauchshinweise zu beachten.

• Es ist unbedingt darauf zu achten, dass durch das Anhängen eines Medizingerätes die 
Funktionsweise und Bedienbarkeit des Gerätes sowie der Patiententrage nicht einge-
schränkt sind. Darüber hinaus darf die Bedienung der Patiententrage nicht dazu führen, 
dass das Medizingerät unbeabsichtigt aus der MultiCuff ausgehängt wird, sodass das 
Gerät Schaden erleiden könnte.

• Überprüfen Sie die MultiCuff und benutzen Sie sie nicht, wenn:
• Beschädigungen am Material zu erkennen sind;
• der Klettverschluss oder der Steckverschluss der Gurte sich nicht vollständig schlie-

ßen lässt

Zweckbestimmung
Die MultiCuff dient als Befestigungsmöglichkeit von Medizingeräten, zum Beispiel Defibrilla-
toren, Absaug- oder Beatmungsgeräten. Vorhergesehene Anwendung davon ist im Rettungs-
dienst oder Krankenhäusern bzw. medizinischen Einrichtungen, da die Geräte hier horizontal an 
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der Patiententrage oder einer Normschiene befestigt werden können.
Die Multicuff ist nicht als Halterung während des Transports in einem Rettungsfahrzeug geeig-
net. Hier muss das medizinische Gerät in der dafür vorgesehenen Halterung gesichert werden.
Eine mögliche Situation, in welcher die MultiCuff zum Einsatz kommt, ist der Transport vom Ret-
tungswagen in die Notaufnahme, sodass keine Geräte mit dem Patienten/der Patientin auf der 
Patiententrage gelagert werden müssen.

Produktbeschreibung | Handhabung |
Serienmäßiger Lieferumfang

Produktbeschreibung

Die MultiCuff besteht aus zwei Manschetten, die jeweils mit Klett verschlossen werden. Den 
Klettverschluss kann man an Stangen mit verschieden großen Durchmessern anbringen. Ver-
bunden sind die Manschetten durch zwei Gurte mit Steckverschluss, die in der Länge variabel 
sind. 

Handhabung

Zur richtigen Befestigung der MultiCuff ist folgendes zu beachten:

 1.  Eine Manschette wird am Griff des Medizingerätes befestigt, die andere Man-
      schette an einer Stange/einem Bügel. Die schwarze, rutschhemmende Seite der  
      Manschetten zeigt immer nach innen.
 2.  Die Manschetten werden eng angelegt und dann erst wird der Klettverschluss ge- 
      schlossen.
 3.  Zuletzt werden die Steckverschlüsse der beiden Gurte geschlossen. Diese dienen  
         als zusätzliche Sicherung und das Verschließen ist zwingend notwendig. Bei Be- 
      darf kann man noch die Länge der Gurte anpassen.
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Lieferumfang
Im Lieferumfang ist folgendes enthalten:

• Multicuff

Zubehör
Es ist kein weiteres Zubehör erhältlich.

Beschreibung Daten

Material Polyestergewebe und LKW-Plane

Maße Manschette in cm (LxB) 16,5x10

Durchmesser Manschette in cm 1,3-3,7

Filzband Länge in cm 5,5

Hakenband Länge in cm 3,5

Schließzyklen des Klett 3000

Gurt Länge in cm 26

Maximale Traglast in kg 20

Im Zuge von Produktverbesserungen behalten wir uns technische und optische Veränderungen an 
den Artikeln vor.

Technische Daten

Kombination mit anderen Produkten
Dieses Produkt ist dafür vorgesehen, mit anderen Produkten verwendet zu werden. Hier muss 
jedoch die maximale Traglast der MultiCuff beachtet werden, welche im Kapitel „Technische 
Daten“ ersichtlich ist. Zusätzlich muss individuell geprüft werden, ob die Manschetten die Griffe 
der Medizingeräte vollständig umschließen und beim Befestigen an einer Schiene/Stange sicher 
halten. Die Klett- und Steckverschlüsse müssen geschlossen werden.

Lagerung
Das Produkt muss im geschlossenen Raum gelagert werden, sodass es vor Witterung geschützt 
ist. Darüber hinaus ist das Produkt nur in sauberem und trockenem Zustand zu lagern, beachten 
Sie hierzu das Kapitel „Hygienische Aufbereitung“.
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Inbetriebnahme | Wartung | Funktionsprüfung

Inbetriebnahme

Die MultiCuff ist mit der Auslieferung direkt einsatzbereit.
 

Wartung
Nach jeder Nutzung ist die MultiCuff auf mögliche Beschädigungen oder Verschmutzungen zu 
prüfen. Alle Verschlüsse und Gurte müssen entsprechend dem Unterkapitel „Funktionsprüfung“ 
getestet werden, für das restliche Material sowie die Nähte reicht eine Sichtprüfung.

Zwecks Reinigung ist das Unterkapitel „Hygienische Aufbereitung“ zu beachten.

Funktionsprüfung
Nach jeder Nutzung ist eine Funktionsprüfung durchzuführen (bei Nichtgebrauch mindestens 
alle sechs Monate). Falls ein Fehler festgestellt wird, darf die MultiCuff nicht verwendet werden. 
In diesem Fall muss der Hersteller unverzüglich informiert werden.

Folgende Schritte sind bei einer Funktionsprüfung durchzuführen:

1. Überprüfen Sie, dass beide Gurte einen festen Sitz an den Manschetten haben.
2. Überprüfen Sie, dass die Steckverschlüsse der Gurte einwandfrei schließen.
3. Überprüfen Sie, dass die Klettverschlüsse beider Manschetten richtig verschließen.

Hygienische Aufbereitung
Die MultiCuff muss nach Bedarf, abhängig von Gebrauch und Verschmutzung, vollständig ge-
reinigt werden.
Für die Reinigung empfehlen wir ein feuchtes Tuch mit Wasser und bei Bedarf unter Verwendung 
eines handelsüblichen milden Reinigungsmittels.
Zur Desinfektion kann ebenfalls ein handelsübliches Desinfektionsmittel genutzt werden. Dieses 
sollte vor erstmaligem Gebrauch an einer wenig sichtbaren Stelle getestet werden.
Rückstände von Reinigungs- und Desinfektionsmittel müssen gründlich mit klarem kaltem oder 
warmem Wasser abgespült werden. Anschließend sind feuchte Flächen mit einem Tuch zu 
trocknen.
Grundsätzlich sind keine Reinigungsmittel zu verwenden, die Lösungsmittel enthalten oder stark 
alkalisch sind. Diese Empfehlungen entsprechen unserem besten Wissen. Sie entbinden den 
Anwender nicht von einer Testung des Materials. Von allen verwendeten Reinigungsmitteln sind 
die Herstellerempfehlungen zu beachten.
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Entsorgung
Verpackungen sind Rohstoffe und daher wiederverwertbar. Entsorgen Sie diese im Interesse des 
Umweltschutzes sortenrein. Weitere Informationen zur umweltfreundlichen Entsorgung erhalten 
Sie von CRS medical.
Gerne können Sie sich mit dem Hersteller in Verbindung setzen zwecks Rücksendung, dieser 
kümmert sich dann um die Entsorgung der MultiCuff.

Hersteller

CRS medical GmbH
Loherstraße 6
D - 35614 Asslar

T: +49 6441 38331-0
F: +49 6441 38331-29
info@crs-medical.com
www.crs-medical.com
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